
KAPITTEL 11

AVSLØRING AV DEN
ALLESTEDSNÆRVÆRENDE

I det siste kapitlet ga Krishn bare en kort framstilling av sine
enestående herligheter, men Arjun var selvtilfreds og trodde at han
hadde fått vite nok. Han forsikret derfor høyt og hellig at han etter å
ha hørt Krishns ord, var kvitt alle villfarelser. Men samtidig, noe han
innrømmer i dette kapitlet, er han ivrig etter å vite hva Krishn har
fortalt ham tidligere i en mer håndgripelig form. Å høre er så
forskjellig fra å se som øst er forskjellig fra vest. Når en søkende
arbeider seg mot sitt mål for å se det med sine egne øyne, vil det
han får se, kanskje vært noe helt annet enn det han hadde tenkt seg.
Så når Arjun har en direkte visjon av Gud, begynner han å skjelve
av frykt og trygler om nåde. Kjenner et opplyst menneske frykt? Har
han mer nysgjerrighet igjen? Faktum er at det som vites på bare det
intellektuelle nivået, er i beste fall vagt og udefinert. Men samtidig
er det avgjort en tilskyndelse til å ønske seg sann kunnskap. Derfor
bønnfaller Arjun Krishn.
1. ”Arjun sa: ’De medfølende ord som du har brukt til å fortelle

meg om den hemmelige og mest opphøyde hemmelighet, har
jagd bort min uvitenhet.’”
Det Krishn har fortalt ham om forholdet mellom Den øverste

ånd og den individuelle Sjel, har dempet hans villfarelser og fylt
ham med kunnskapens lys.
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2. ”For jeg har lært av deg, O lotusøyde, ikke bare detaljer om
veseners opprinnelse og oppløsning, men også om din
uforgjengelige herlighet.”

Han tror fullt og fast på sannheten i det Krishn har fortalt ham,
men likevel –

3. ”Du er, O Herre, det du har fortalt meg, men jeg ønsker, O
Øverste vesen, å få en direkte visjon av din form i all sin
guddommelige storslagenhet.”

Han er ikke tilfreds med det han har lært ved bare å lytte, og
ønsker å se det i håndgripelig form.

4. ”Vis meg, O Herre, din evige form hvis du, O Yogeshwar, mener
det er mulig å se det.”

Krishn har ikke noe imot denne anmodningen fordi Arjun er
hans hengivne elev og elskede venn. Han bønnhører ham med det
samme og avslører sin kosmiske form.

5. ”Herren sa: ’Se, O Parth, mine mange hundre og mange tusen
forskjellige himmelske manifestasjoner med varierende farger
og former.”
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6. ”Se i meg, O Bharat, sønnene til Aditi1 , Rudr, Vasu2 ,
Ashwin-brødrene 3  og Marut 4  foruten tallrike andre
fabelaktige former som ikke er blitt sett tidligere.”

7. ”Nå, O Gudakesh, se i min kropp på dette ene stedet hele den
besjelede og ubesjelede verden og alt annet du føler trang til å
vite.”

På denne måten fortsetter Herren å manifestere sin form gjennom
tre påfølgende vers, men stakkars Arjun ser ikke noe som helst.
Han kan bare gni seg fortumlet i øynene. Krishn legger merke til
Arjuns prøvelser, stopper brått og sier:

8. ”Men siden du ikke kan se meg med dine fysiske øyne, skjenker
jeg deg guddommelig syn som du kan bruke til å skue min
storslagenhet og kraften i min yog.”

Arjun velsignes med åndelig syn takket være Krishns nåde. Og
på nøyaktig samme måte blir også Sanjay, Dhritrashtrs vognfører,
velsignet med guddommelig syn takket være Yogeshwar Vyas’
medfølelse.5  Det som derfor er synlig for Arjun, ses også i nøyaktig
samme form av Sanjay, og i kraft av å dele synet, deler han også
det gode som oppstår av det.
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1 Framstilt i mytologien som mor til guder som er kjent som Aditya, 12 i tallet,
etter henne.
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2 Navnet på en gruppe guddommer, åtte i tallet.
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3 De to legene for guder, framstilt som tvillingene til Solguden.
back

4 Marut er vindguden, men i flertallsformen kan ordet forstås som ”hærskare
av guder”.
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5 Se kapittel 1 der Sanjay, sinnbildet på selvkontroll, framstilles som mediet som
gjør at den blinde Dhritrashtr ser og hører. Sinnet som er innhyllet i en sky av
uvitenhet, sanser gjennom en som har mestret sinnet og sansene.
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9. ”Sanjay sa (til Dhritrashtr): ’Etter å ha sagt dette, O Konge,
avslørte Herren – den store mester av yog – sin øverste,
allestedsnærværende form for Arjun.’”
Mesteren av yog, selv en yogi og i stand til å skjenke andre

yog, kalles Yogeshwar. Han er på samme måte Gud (Hari)6  som
griper od tar bort alt. Hvis han bare kvitter seg med sorg og tar vare
på gleden, vil sorgen komme tilbake. Så ”Hari” er en som ødelegger
synder og har kraft til å tildele andre sin egen form. Han som har
vært i all tid før Arjun, avslører nå sitt altgjennomtrengende, strålende
vesen.
10-11. ”Og (Arjun skuet foran seg) den uendelige,

altgjennomtrengende Gud som tallrike munner og øyne, mange
vidunderlige manifestasjoner, prydet med forskjellige
ornamenter, med mange våpen i hendene, med himmelske
kranser og klær, salvet med himmelske parfymer og utstyrt
med alle slags undre.”
Det fabelaktige synet blir også gjort sansbart for Dhritrashtr,

den blinde kongen, selve bildet på uvitenhet, av Sanjay,
legemliggjørelsen av beherskelse.
12. ”Ikke engang lyset fra tusen Soler på himmelen kunne måle

seg med stråleglansen fra den allestedsnærværende Gud.”
13. ”Pandus sønn (Arjun) så da i kroppen til Krishns, guders Gud,

de mange atskilte verdener sammen.”
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6 Et tilnavn til Den øverste ånd, til Vishnu og mange andre guddommer.
Fortolkningen her refererer seg til lyden av ordet som assosieres med ”har” som
betyr ”ta bort” eller ”frata”.
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AOw©Z CdmM:

Arjuns visjon av alle verdener i Kirshn er et tegn på hans kjærlige
hengivelse som oppstår av dyd.
14. ”Overveldet av ærefrykt og med strittende hår viste Arjun den

store Gud underdanighet og snakket slik med foldete hender.”
Arjun hadde også hyllet Krishn tidligere, men etter at han nå

hadde sett hans guddommelige majestet, bukket han dypere.
Ærbødigheten han nå føler for Krishn, er en langt dypere følelse enn
det han opplevde tidligere.
15. ”Arjun sa: ’Jeg ser i deg, O Herre, alle gudene, hærskarer av

vesener. Brahma på sitt lotussete, Mahadev, alle de store
vismenn og mirakuløse slanger.’”
Dette er en direkte sansning og ikke en fantasiflukt, og en så

klar visjon er bare mulig når en Yogeshwar skjenker øyne som kan
se det. En konkret erkjennelse av virkeligheten som dette, er bare
tilgjengelig med de rette hjelpemidler.
16. ”O Herre over alle verdener, jeg skuer dine mange mager,

munner og øyne i tillegg til dine uendelige former av alle slag,
men O Allestedsnærværende, jeg kan verken se ditt endelikt,
ditt midtpunkt eller din begynnelse.”

17. ”Jeg ser deg kronet og bevæpnet med en stridskølle og en
chakr7 , strålende av lys over det hele, som flammende ild
og Solen, blendende og umåtelig.”
Vi har her en altomfattende oppramsing av Krishns herligheter.

Hans himmelske klarhet er slik at øyne blindes hvis de forsøker å se
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7 Et skarpt, tagget, skivelignende våpen som man tror var hovedvåpenet til
Vishnu.
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ham. Han er hinsides sinnets forståelse. Men Arjun kan sanse ham
fordi han fullstendig har overgitt alle sine sanser til ham. Og han er
så fylt av ærefrykt av det han ser at han tyr til smigrende ros ved å
lovprise noen av Krishns mange kvaliteter.

18. ”Jeg tror at du er Akshar, den udødelige Gud som er verdig
til å bli kjent, Jegets øverste mål, verdens store tilfluktssted,
bevarer av den evige Dharm og den universelle Øverste ånd.”

Dette er også Jegets kvaliteter. Også han er universell, evig, ikke-
manifestert og udødelig. Vismannen når den samme tilstand etter at
hans tilbedelse er brakt til en vellykket fullendelse. Det er grunnen
til at den individuelle Sjel og Den øverste ånd sies å være identiske.

19. ”Jeg ser deg uten begynnelse, slutt eller midtpunkt, fylt av
grenseløs makt, utallige hender, øyne som Solen og månen og
et ansikt så lyst som ild. Du lyser opp verden med din
stråleglans.”

Til å begynne med avslører Krishn sine tallrike former, men nå
framstår han som én og uendelig. Men hvordan skal vi oppfatte
Arjuns uttalelse om at mens det ene øyet til Gud er som Solen og
det andre er som månen? Det er nødvendig at disse ordene ikke tas
bokstavelig. Det er ikke slik å forstå at Guds ene øyne skinner som
Solen og det andre er matt som månen. Meningen med ordene er
snarere at både klarhet som den fra Solen og opphøyd ro som den
fra månen strømmer ut fra ham: både kunnskapens stråleglans og
fredelig ro. Solen og månen er symboler her. Gud skinner på verden
akkurat som både Solen og månen, og Arjun oppfatter det slik at
han gjennomsyrer hele verden med sin blendende stråleglans.
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20. ”Og, O Øverste vesen, hele rommet mellom himmel og Jord er
fylt av deg, og de tre verdener skjelver av frykt ved synet av
din guddommelige, men forferdelige form.”

21. ”Mengder av guder er oppløst i deg,og en hærskare av dem
lovpriser fryktsomt ditt navn og herligheter med foldete hender,
mens hærskarer av store vismenn og oppnåelsens mennesker
gjentatte ganger framsier velsignelser og synger sublime salmer
til din pris.”

22. ”Rudr, sønnene til Aditi, Vasu, Sadhya,8  sønner til vishwa,9

Ashwin, Marut, Agni og horder av gandharv, yaksh, demoner
og oppnåelsens mennesker ser alle opp til deg med age.”

Guder, Agni og mengder av gandharv, yaksh og demoner ser
med undring på Krishns allestedsnærværende form. De er forbløffet
fordi de ikke er i stand til å forstå ham. De har faktisk ikke synet som
skal til for at de skal kunne se hans essens. Krishn har sagt tidligere
at mennesker med en demonisk og vulgær natur betrakter og tiltaler
ham som en ubetydelig dødelig. Han har riktignok menneskekropper,
men forbli i den øverste Gud. Det er grunnen til at guder, Agni og
en hærskare av gandharv, yaksh og demoner alle ser opp til ham i
forbløffelse. De er ikke i stand til å se og fatte virkeligheten.
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8 En bestemt klasse himmelske vesener eller guder generelt.
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9 Navnet på en bestemt gruppe guddommer.
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23. ”Når alle vesener ser på din kolossale form med mange
munner og øyne, hender, lår og føtter, mager og
fryktinngytende støttenner, O mektig-armete, blir de slått av
redsel. Det samme gjelder meg.”
Både Krishn og Arjun er i besittende av mektige armer. Den

som har en aksjonssfære som går hinsides naturen, er ”mektig-armet”.
Mens Krishn har nådd perfeksjon på dette feltet og drevet den til
yttergrensen, er Arjun nettopp blitt innviet og er fortsatt underveis.
Målet hans er stadig langt unna. Når han nå ser på Krishns universelle
form, blir han, som andre, fylt av ærefrykt for Guds ubegripelige
storhet.
24. ”Når jeg ser på din enorme, blendende form som når helt opp

til himmelen med sine tallrike manifestasjoner, vidåpen munn
og enorme, glødende øyne, O Vishnu, skjelver min innerste
sjel av frykt, jeg er berøvet alt mot og all sinnsro.”

25. ”Siden jeg har mistet min retningssans og glede ved å se
ansiktene dine med sine skremmende støttenner og flammer
som den store verdensbrann som man tror skal sluke verden
hvis dommedag kommer, bønnfaller jeg deg, O guders Gud,
om å være nådig og fredfylt.”

26. ”Og jeg ser Dhritrashtrs sønner sammen med mange andre
konger, Bheeshm, Dronacharya, Karn, til og med
kommendanter på vår side og alle...”
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27. ”Vesener strømmer ukontrollert inn i din skremmende munn
med de forferdelige støttennene, og noen av dem blir
liggende mellom tennene dine med knuste hoder.”

28. ”Krigere fra menneskeverdenen kaster seg inn i dine
flammende munner akkurat som tallrike elver stuper ut i
havet.”

Elver er i seg selv rasende, men like fullt strømmer de ut i
havet. På samme måte styrter mengder av krigere seg inn i Guds
brennende munn. De er mennesker med mot og tapperhet, men
Gud er som havet. Menneskelig styrke er ingenting mot hans makt.
Det neste verset illustrerer hvorfor og hvordan de kaster seg inn i
ham.

29. ”De kaster seg inn i munnene dine for å bli ødelagt akkurat
som flygende insekter svirrer inn i flammene.”

30. ”Du fortærer alle verdener med dine flammende munner og
slikker leppene dine, ditt intense lys sluker hele verden ved å
fylle den med dets glans.”

Dette er helt klart en beskrivelse av oppløsningen av urettskafne
egenskaper i Gud, og etterpå er til og med nytten av den
guddommelige skatt satt ut av kraft. Rettskafne egenskaper smelter
da også sammen med det samme Jeget. Arjun ser Kaurav-krigerne,
og så forsvinner krigerne i hans egen hær inn i Krishns munn.
Dermed bønnfaller han ham.”
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31. ”Siden jeg er uvitende om din natur, O Urvesen, og ønsker og
kjenne dens virkelighet, hyller jeg deg på ydmykt vis og ber
deg, O øverste Gud, om å fortelle meg hvem du er i denne
forferdelige form.”
Arjun ønsker å få vite hvem Gud er og hva han har tenkt å

gjøre. Han forstår ennå ikke fullt ut hvordan Gud realiserer seg
selv. Så snakker Krishn til ham.
32. ”Herren sa: ’Jeg er den allmekrige tid (kal), nå tilbøyelig til og

engasjert i ødeleggelsen av verdener, og krigerne i hærene
som står mot hverandre, kommer til å dø selv uten at du dreper
dem.’”
Han legger videre til:

33. ”Derfor bør du reise deg og gjøre deg fortjent til berømmelse
og nyte et blomstrende og velstående kongedømme ved å
beseire dine fiender, for disse krigerne er allerede blitt drept
av meg, og du, O Savyasachin10 (Arjun) må være den som i
navnet ødelegger dem.”
Krishn har sagt gjentatte ganger at Gud aldri handler selv eller

får andre til å handle, og han forårsaker ikke engang sammentreff.
Det skyldes bare deres villfarne sinn at mennesker tror at alle
handlinger skyldes Gud. Men her reiser Krishn seg og sier at han
allerede har utslettet fiendene sine. Arjun skal ikke gjøre annet
enn å ta æren for dette ved å late som han dreper dem. Dette tar
oss igjen tilbake til hans essensielle natur. Han er bildet på kjærlig
hengivelse, og Gud er alltid tilbøyelig til å hjelpe og støtte slike
kjærlige tilbedende. Han er utøver for dem – deres vognfører.

Dette er den tredje gangen at tanken på ”kongedømme”
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_`°d°V{ oZhVm: [yd_{d oZo_Œm_mÃß ^d gÏ`mgmoMZ≤$&&33$&&

10 Arjun kalles dette fordi han også kunne skyte piler med venstre hånd.
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og han sa til Krishn at han ikke kunne skjønne at hans rolle som
ubestridt hersker i et blomstrende og velstående kongedømme på
Jorden eller til og med en Indr-lignende herre over Guder skulle kunne
fjerne sorgen som slet ut sansene hans. Han ønsker seg ikke noe av
dette hvis sorgen kommer til å vedvare også etter at han har oppnådd
disse belønningene. Yogeshwar Krishn sa da til ham at i tilfelle nederlag
i krigen, ville han bli belønnet med en himmelsk eksistens, og i tilfelle
seier med oppnåelse av Den øverste ånd. Og nå sier han at fiendene
allerede er slått av ham og at Arjun må handle som en stedfortreder
for å vinne både berømmelse og makt i et blomstrende rike. Mener
Krishn med dette at han har tenkt å skjenke Arjun de verdslige
belønninger som så åpenbart har gjort ham desillusjonert – belønninger
der han ikke kan se slutten på sin elendighet. Men slik er det ikke.
Den lovte belønningen er den endelige forening med Gud som er et
resultat av ødeleggelse av alle motsetninger i den materielle verden.
Dette er den eneste permanente oppnåelsen som aldri blir ødelagt og
som er et resultat av raj-yog, den høyeste form for all yog. Nok en
gang formaner derfor Krishn Arjun:
34. ”Ødelegg, uten noen frykt, Dronacharya, Bheeshm, Jayadrath,

Karn og de mange andre krigerne som allerede er blitt drept
av meg, og kjemp fordi du utvilsomt vil beseire dine fiender.”
Her igjen befaler Krishn Arjun å drepe fiendene som allerede

er blitt ødelagt av ham. Tyder ikke dette på at han er utøveren,
mens han i versene 13-15 i kapittel 5 helt tydelig har sagt at Gud er
en ikke-utøver? Bortsett fra dette vil han senere hevde at det bare
finnes fem måter som gode og onde handlinger utføres på: basis
(den styrende kraft som varsler om at noe blir gjort), den handlende
(sinnet), hjelpemidlene (sanser såvel som legning), innsats og
utfoldelse (ønsker) og skjebne (som bestemmes av handlinger i en
tidligere eksistens). De som sier at Gud er den eneste utøver, er
uvitende og blir narret. Hva er forklaringen på denne
selvmotsigelsen?
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Sannheten er at det går en skillelinje mellom naturen og Den
øverste ånd. Så lenge innflytelsen fra naturens objekter dominerer,
er universell uvitenhet (maya) den motiverende kraft. Men etter at
en tilbeder har transcendert naturen, lykkes det ham å få adgang til
den tilbedte Guds handlingssfære eller, med andre ord, den opplyste
Gurus sfære. La oss ikke glemme at som ”motivator” er en fullendt
lærer, den individuelle Sjel. Den øverste Sjel, objektet for tilbedelse
og Gud alle synonyme. Direktivene som den tilbedende mottar,
kommer alle fra Gud. Etter dette stadiet er Gud eller den fullendte
Guru – som oppstår fra Sjelen til den tilbedende selv – til stede i
hjertet som en vognfører som veileder ham på den rette vei.

Den ærverdige Maharaj Ji pleide å si: ”Bemerk at den tilbedende
handling ikke er kommet tilstrekkelig i gang før tilbederen er klar
over sitt Jeg, og Gud har kommet ned til hans nivå. Alt han siden
gjør, er en gave fra Gud. Den tilbedende fortsetter på veien ifølge
Guds signaler og direktiver. Den tilbedendes suksess er en gave fra
Gud. Det er Gud som ser gjennom tilbederens øyne, viser ham veien
og setter ham på den måten i stand til omsider å bli ett med seg
selv.” Det er dette Krishn mener når han sier at Arjun skal drepe sine
fiender. Arjun kommer utvilsomt til å vinne, for Gud selv står hos
ham.

35. ”Sanjay sa (videre til Dhritrashtr): ’Skjelvende av frykt ved å
høre disse ordene av Keshav11 og overveldet av følelser,
snakker Arjun slik til Krishn med foldete hender og ærbødig
ydmykhet.’”

Sanjay har sett akkurat det Arjun har sett. Dhritrashtr er blind,
men også han kan se, høre og forstå klart ved beherskelse.
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11 Et navn på Vishnu (Gud).
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36. ”Arjun sa: ’Det er bare rett og rimelig, O Hrishikesh, at
mennesker fryder seg med sang som lovpriser ditt navn og
din herlighet, demoner flykter hals over hode av frykt for
din herlighet, og fullendte vismenn bukker for deg i
ærbødighet.’”

37. ”Hva annet kan de gjøre, O store Sjel, bortsett fra å hylle
deg når du er, O Gud for guder og universets urenergi, en
udødelige øverste Ånd som er hinsides alle vesener og alle
ikke-vesener?”

Arjun kan snakke slik fordi han har hatt en direkte visjon av den
udødelige Gud. Bare et syn eller en antakelse på det intellektuelle
nivå kan ikke føre et menneske til erkjennelse av den uforgjengelige
øverste Ånd. Arjuns visjon av Gud er en indre sansning.

38. ”Du, O uendelige, er ur-Guden, evig Ånd, verdens endelige
himmel, seer, verdig til erkjennelse, det øverste mål og den
altgjennomtrengende.”

39. Siden du er vinden, dødsguden (Yamraj), ild, regnguden (Varun),
månen, Herren over all skapning og til og med Brahmas urrot,
bøyer jeg meg for deg tusen ganger og enda mer.”

Så overveldet er Arjun av sin tro og hengivelse at selv etter at
han har vist ærbødighet igjen og igjen, er han ikke fornøyd. Derfor
fortsetter han med sin hyllest.

40. ”Siden du besitter, O udødelige og allmektige, uendelig
mot og er den allestedsværende, æres du overalt (av alle).”
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Ved å bøye seg gjentatte ganger i ærbødighet, bønnfaller Arjun
om tilgivelse for sine feil.
41-42. ”Jeg søker din tilgivelse, O du uendelige, for alle indiskrete

ord jeg måtte ha sagt til deg, for å ha tatt meg den uriktige
frihet å tiltale deg ’Krishn’ og ’Yadav’, for all mangel på respekt
jeg uforvarende har vist deg gjennom uforskammet tøv eller
hvile eller mens jeg har spist, O Achyut, (ufeilbarlige) eller
når vi var alene eller sammen med andre, ut fra følelsen av at
du er min nære venn og på grunn av uforsiktighet som skyldes
min uvitenhet om din sanne storhet.”
Arjun er modig nok til å bønnfalle om Krishns tilgivelse for feil

han har begått fordi han er overbevist om at han stiller seg likegyldig
til dem alle, at han kommer til å tilgi ham fordi han er meneskehetens
far, den edleste av lærere og i sannhet verdig til ærbødig tilbedelse.
43. ”Siden ingen i de tre verdener kan måle seg med deg, du som

er far til de besjelede og ubesjelede verdener, den største av
alle lærere, den mest ærverdige og av umåtelig storhet,
hvordan kan noen stå over deg?”

44. ”Jeg kaster meg foran dine føtter og bøyer meg for deg i den
mest ydmyke hyllest og bønnfaller deg, O du mest tilbedte
Gud, om å tilgi mine feil slik en far tilgir sin sønn, en venn sin
venn og en kjærlig ektemann sin elskede kone.”
Arjun er overbevist om at bare Krishn har så stort hjertelag at

han bærer over med feilene hans. Men kan det skje etter alle feilene
hans? Med hvilket annet navn enn ”Krishn” kan han tiltale sin
mørkhudete venn? Bør vi kalle en svart mann hvit?
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Er det synd å kalle en spade en spade? Å kalle Krishn en ”Yadav”
kunne heller ikke være galt, for Krishn har sin bakgrunn i en Yadav-
familie. Det er heller ikke en fornærmelse å kalle ham en ”venn”
for Krishn betrakter også Arjun som en nær venn. Men det er opplagt
at Arjun er nesegrus unnskyldende fordi han tror at når han tiltaler
Krishn med Krishn, er dette en fornærmelse.

Meditasjonsmåten er i hovedsak den som Krishn har bestemt.
Han rådet Arjun i det 13. vers i kapittel 8, til å resitere OM og
kontemplere ham. Vi husker at Om er et symbol på den udødelige
Gud. Arjun ble bedt om å resitere den hellige stavelsen og visualisere
Krishns bilde. For OM som står for det ikke-manifesterte Øverste
vesen, er også et symbol på vismannen etter at han har nådd det
øverste mål som er Gud-erkjennelse. Når Arjun har en klar visjon
av Krishns sanne storhet, slår det ham at han er verken svart eller
hvit, ikke engang en venn eller en Yandav. Han er bare en stor sjel
som er blitt ett med og identisk med den udødelige Øverste Ånd.

I hele Geeta har Krishn, ved fem anledninger, understreket
betydningen av å resitere OM. Hvis vi må be, la oss heller resitere
OM enn navnet Krishn. Sentimentale tilbedere klarer som regel å
finne en eller annen utvei. En kan være sjokkert av kontroversene
om det er riktig å resitere OM, en annen appellerer til vismenn og
atter andre som er ivrige etter å innynde seg hos Krishn i en fart,
knytter Radha12 til navnet hans. Det er sant at de gjør alt dette ut
fra hengivenhet, men bønnene deres er preget av overdrevne følelser.
Hvis vi har en ekte følelse for Krishn, må vi følge hans instruks.
Selv om han forblir i det ikke-manifesterte, er han alltid nærværende
foran oss selv om vi ikke er i stand til å se ham på grunn av
utilstrekkelig syn. Hans stemme er med oss, men vi kan ikke høre
den. Det vil bli liten fortjeneste av vårt studium av Geeta hvis vi
ikke lystrer ham, selv om én fordel av et slikt studium alltid vil
være der. Mennesket som lytter til og lærer Geeta vinner bevissthet
om kunnskap og yagya og når dermed fram til mer opphøyde
kropper. Studium er derfor avgjørende viktig.

12 Navnet på en feiret gopi eller gjeterinne som Krishn elsker. Denne
kjærligheten blir tatt som symbol på den individuelle Sjels forening med den
Øverste Ånd.



En uavbrutt sekvens med navnet ”Krishn” vil ikke materialisere
seg når vi mediterer i en tilstand med pustkontroll. Ut fra rene
følelser finnes det enkelte som resiterer bare navnet Radha. Er det
ikke vanlig praksis å smigre hustruer med enestående funksjoner?
Det kan ikke forbause at mange av oss tror at vi kan behage Gud
på samme måte. Derfor slutter vi til og med å si ”Krishn” og begynner
og resitere bare ”Radha” i håp om at hun vil lette adgangen til
ham. Men hvordan kan stakkars Radha klare dette når hun selv
ikke kunne bli forent med Krishn? Så i stedet for å gi akt på hva
andre har å si, la oss resitere bare OM. Samtidig må det innrømmes
at Radha bør være vårt ideal. Vi må hengi oss til Gud med
intensiteten i hennes hengivelse til hennes elskede. Det er
avgjørende viktig at vi kommer til å bli som henne og tæres bort av
atskillelsen fra Krishn.

Arjun omtaler sin venn som ”Krishn” fordi dette var hans
egentlige navn. På samme måte er det ganske mange tilbedere
som resiterer navnet til sin lærer-veileder av sentimentalitet. Men
som det allerede er blitt vist, blir en vismann etter erkjennelse ett
med den ikke-manifesterte Gud som han forblir i. Derfor spør mange
elever: ”Når vi kontemplerer deg, hvorfor skal vi ikke, O lærer,
resitere ditt navn eller Krishns navn i stedet for det tradisjonelle
OM?” Men Yogeshwar Krishn har gjort det helt klart her at etter
oppnåelsen er en vismann i besittelse av samme navn som navnet
til Den øverste Ånd som han har smeltet sammen med. ”Krishn” er
mer en betegnelse enn et navn for resitasjon i yagya.

Når Arjun bønnfaller om overbærenhet med sine overtredelser
og trygler ham om å vende tilbake til sin vanlige milde væremåte,
både tilgir Krishn ham og imøtekommer hans anmodning. Arjuns
bønn om nåde framkommer i følgende vers:
45. ”Bli forsonet, O du uendelige og guders Gud, og vis meg din

nådige væremåte for selv om jeg fryder meg ved å skue din
vidunderlige (altgjennomtrengende) form som jeg ikke hadde
sett tidligere, er mitt sinn også hjemsøkt av redsel.”
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Hittil har Yogeshwar Krishn vist seg for Arjun i sin
allestedsnærværende form. Siden Arjun aldri har sett den før, er det
helt naturlig at han øyeblikkelig fylles av glede og frykt. Sinnet
hans er sterkt opphisset. Tidligere hadde Arjun kanskje vært stolt av
sine fortrinnlige ferdigheter som bueskytter og kanskje til og med
trodd at han var Krishn overlegen i så henseende. Men synet av
Herrens altgjennomtrengende umåtelighet fyller ham med respekt.
Etter å ha hørt i det siste kapitlet om Krishns herligheter, har han
åpenbart begynt å oppfatte seg selv som en mann med kunnskap
og visdom. Men ingen som er utstyrt med kunnskap og visdom i
egentlig forstand, er hinsides enhver frykt. Opplevelsen å sanse
Gud direkte har faktisk en unik virkning. Selv etter at en tilbeder
har hørt og lært alt i teorien, gjenstår det for ham å skaffe seg
bevissthet om virkeligheten gjennom praksis og personlig erfaring.
Når Arjun har en slik visjon, overveldes han øyeblikkelig av glede
og frykt, og hans sinn er rystet. Derfor bønnfaller han Krishn om å
iføre seg sin rolige, medlidende form igjen.
46. ”Siden jeg lengter etter å se deg, O tusen-armete,

allestedsnærværende Gud, slik jeg så deg tidligere med krone
på hodet og bevæpnet med stridskølle og chakr, ber jeg deg
om å iføre deg din fire-armete form igjen.”
La oss se hva denne Krishns fire-armete form er.

47. ”Herren sa: ’Jeg har medlidende avslørt for deg, O Arjun, ved
å bruke min yogs kraft, min prektige, urtids, uendelige,
allestedsnærværende form som ingen andre har skue tidligere.’”

48. ”O den mest ærverdige av Kuru, ingen andre enn deg i
denne dødelige verden er i stand til å se min uendelige,
universelle form som man ikke kan kjenne ved å studere
Ved eller utføre yagya, heller ikke ved veldedighet eller
dydige gjerninger eller streng åndelig askese.”
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Hvis påstandene Krishn kommer med i verset over foruten hans
forsikring til Arjun om at ingen andre enn han er i stand til å se hans
umåtelige, altgjennomtrengende form, er sanne, har Geeta knapt
nok noen nytte for oss. I så fall tilhører evnen til å sanse Gud Arjun
alene. Men på den annen side påpekte Krishn også for ham tidligere
at mange vismenn i tidligere tider, som konsentrerte seg om ham
med et sinn som var fritt for lidenskap, frykt og sinne og som renset
seg ved kunnskapens botsøvelse, hadde klart å nå fram til hans form.
Men nå bekrefter han forbausende nok at ingen har tidligere kjent
hans kosmiske manifestasjon, og heller ikke kommer noen til å kjenne
den i framtiden. Hvem er tross alt Arjun? Er han ikke en legemlig
ramme som alle oss andre? Som det framstilles i Geeta, er han
legemliggjørlsen av øm hengivenhet. Ikke noe menneske som er
blottet for denne følelsen, kan se fortiden, og ikke noe menneske
som er blottet for denne følelsen, kan se inn i framtiden. Denne
kjærlige kvaliteten forutsetter en tilbeder som trekker sinnet sitt bort
fra alt utvendig og hengir det til den ønskede Gud alene. Bare ved
den foreskrevne vei kan en som nærmer seg Gud med kjærlighet,
erkjenne ham. Krishn etterkommer Arjuns bønn og viser seg nå i sin
fire-armete form.
49. ”Se igjen min fire-armete form (med en lotus, en konkylie, en

stridskølle og chakr) slik at du befris fra forvirringen og redselen
som ble utløst av min forferdelige manifestasjon, og tenk på
meg med (ingenting annet enn) hengivenhet.”

50. ”Sanjay sa videre (til Dhritrashtr): ’Etter å ha sagt dette til
Arjun, viste Herren Vasudev igjen sin tidligere form, og den
vismann-lignende Krishn trøstet på denne måten den
fryktsomme Arjun ved å manifestere for ham sin rolige form.’”

51. (Deretter) sa Arjun: ’O, Janardan, jeg har fått tilbake min
fatning og ro (i sinnet) ved å se denne din mest velvillige,
menneskelige form.”
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Arjun hadde bønnfalt Herren om å vise seg i sin fire-armete
form. Men hva ser han når Krishn etterkommer hans anmodning og
viser seg i den ønskede form? Hva annet enn den menneskelige
form? Uttrykkene ”fire-armet” og ”mange-armet” brukes om vismenn
etter at de har nådd det øverste mål. Den to-armete vismannen-
læreren er i høyeste grad hos hans elskelige elev, men noen
annetsteds fra husker også, og den samme vismannen, som er vekket
av ånden i denne kraften, forvandles til vognføreren som veileder
den søkende på den rette vei. ”Arm” er et symbol for handling. Så
armene våre fungerer ikke bare ekstern, men også internt. Dette er
den fire-armete form. ”Konkylie”, ”chakr”, ”stridskølle” og ”lotus”
som bæres av Krishns fire armer, er alle symbolske og står henholdsvis
for en bekreftelse på det sanne mål (konkylie), begynnelsen på
oppnåelsens syklus (chakr), undertrykkelse av sansene (stridskølle)
og dyktighet i handling som er den uplettede og rene (lotus). Dette
er grunnen til at Arjun betrakter den fire-armete Krishn som et
menneske. I stedet for å bety at det var en fire-armet Krishn, er
uttrykket ”fire-armet” bare en metafor for den spesielle
handlingsmåten som vismenn fullender med kropp og Sjel.
52. ”Herren sa: ’Denne min form som du har sett, er den mest

sjeldne, for til og med guder lengter etter å få se den.”
Denne rolige, vennligsinnete manifestasjon av Krishn er den

mest uvanlige, og til og med gudene lengter etter å se den. Det
innebærer at det ikke er mulig for alle å erkjenne en vismann for
hva han er. Den mest ærverdige satsangi Maharaj Ji, den fullendte
læreren til min ærverdige lærer Maharaj Ji, var en slik helgen med
en virkelig våknet Sjel, men de fleste mennesker betraktet ham som
et sinnssykt menneske. Bare noen ytterst få dydige lærte av
himmelske tegn at han var en vismann med edel fullendelse. Og
bare disse menneskene kunne gripe ham med hele sitt hjerte, nådde
fram til hans metafysiske form og oppnådde det ønskede mål. Det
er dette Krishn antyder når han sier til Arjun at guder som bevisst
har lagret i hjertet guddommelighetens skatt, trakter etter å se
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hans ”fire-armete” form. Hvorvidt han kan nås med yagya,
veldedighet eller studier av Ved, slår Krishn fast:

53. Min fire-armete form som du har sett, kan ikke kjennes
verken ved studier av Ved eller ved botsøvelser eller ved
veldedighet, ikke engang ved gavmildhet etter utførelse av
yagya.”

Den eneste måten han kan sanses på, avsløres i det følgende
verset:

54. ”O Arjun, et menneske med store botsøvelser, en tilbeder, kan
kjenne denne min form direkte, skaffe seg dens essens og til og
med bli ett med den ved en total og urokkelig hengivenhet.”

Den ene måten å nå fram til Den øverste ånd på, er gjennom
perfekt målbevissthet, tilstanden der den tilbedende ikke husker
annet enn det tilbedte mål. Som vi har sett i kapittel 7, blir til og
med kunnskap forvandlet til total hengivenhet. Krishn sa litt tidligere
at ingen unntatt Arjun hadde sett ham tidligere, og ingen ville noen
gang se ham i framtiden. Men nå avslører han at ved en slik ensidig
hengivelse kan tilbedende ikke bare se ham, men også erkjenne
ham direkte og bli ett med ham. Arjun er altså navnet på en slik
fullstendig hengiven tilbedende: navnet på en tilstand i hjerte og
sinn mer enn navnet på en person. Altabsorberende kjærlighet er
Arjun. Derfor sier Yogeshwar Krishn til slutt:

55. ”Dette mennesket, O Arjun, som bare handler for min skyld
(matkarmah) hviler på og er bare meg hengiven (matparmah),
med fullstendig løsrivelse (sangvarjitah) og frihet fra ondskap
mot alle vesener (nirvairah sarvbhooteshu), kjenner og når
fram til meg.”
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De fire viktige forutsetninger for den evolusjonære disiplin som
et menneske kan bruke til å oppnå åndelig perfeksjon eller
transcendens (som menneskelivet er et middel til), indikeres med
uttrykkene ”matkarmah”, ”matparmah”, ”sangvarjitah” og ”nirvairah
sarvbhooteshu”. ”Matkarmah” betyr utførelse av den foreskrevne
handling – handlingen yagya. ”Marparma” er nødvendigheten av
at den tilbedende søker tilflukt i Krishn med fullstendig hengivelse
til ham. Den nødvendige handling er det umulig å gjennomføre
uten total avvisning av verdslige objekter og handlingens frukter
(sangvarjitah), den siste, men ikke minste forutsetningen er ”nirvrairah
sarcbhooteshu”: fravær av ondskap eller vrangvilje mot alle vesener.
Bare en tilbeder som oppfyller disse fire kravene, kan nå fram til
Krishn. Det skulle ikke være nødvendig å si at hvis man oppfyller de
fire kravene i det siste verset i dette kapitlet, er tilstanden dette
resultererer i, blottet for ytre krig og fysisk blodssutgytelse. Dette er
enda et eksempel på at Geeta ikke dreier seg om ytre kamp. Det
finnes ikke et eneste vers i diktet som støtter tanken om fysisk vold
eller drap. Når vi har ofret oss gjennom yagya, husker bare Gud og
ingen annen, er fullstendig løsrevet fra både natur og våre handlingers
belønninger og når det ikke finnes ondskap i oss mot noe vesen,
mot hvem og for hva skal vi kjempe? De fire iakttakelsene fører en
tilbeder til stadiet der han står helt alene. Hvis det ikke er noen
sammen med ham, hvem skal han bekjempe? Ifølge Krishn har Arjun
kjent ham. Dette ville ikke ha vært mulig hvis det hadde vært den
minste ondskap i ham. Det er altså klart at krigen Arjun fører i Geeta
er mot fryktinngytende fiender som tiltrekning og frastøting,
forblindelse og ondskap, begjær og sinne som vokser fram hos den
tilbedende når han hengir seg til målbevisst kontemplasjon etter å
ha oppnådd en løsrevet holdning til verdslige objekter foruten til
belønninger.

«««««
I begynnelsen av kapitlet innrømmet Arjun overfor Krishn at

hans villfarelser forsvant takket være de vennlige ord som Krishn
brukte da han avslørte sine mangfoldige herliheter for ham. Men



siden Krishn hadde sagt tidligere at han var altgjennomtrengende,
ønsket Arjun også å få en direkte visjon av hans storhet. Ha anmodet
Yogeshwar om å vise ham sin universelle, udødelige form hvis det
var mulig for hans dødelige øyne å skue en slik manifestasjon. Siden
Arjun er hans elskede venn og en høyst trofast hengiven, imøtekom
Krishn med glede denne anmodningen.

Etter å ha iført seg sin universelle form, sa Krishn til Arjun at
han skulle skue ham i himmelske vesener som de syv udødelige
vismenn13 og vismenn som hadde eksistert i enda tidligere tider
foruten Brahma og Vishnu. Arjuns oppmerksomhet ble altså enda
mer trukket til den altgjennomtrengende, guddommelige majestet.
Krishn oppsummerer alle sine formaninger og sa til Arjun hvordan
han i ett øyeblikk og på ett sted kunne skue ham i hele den besjelede
såvel som i den ubesjelede verden og også alt annet han var
nysgjerrig etter å vite.

Denne oppregningen fra Krishns side gikk gjennom tre vers, fra
5 til 7. Men Arjuns fysiske øyne kunne ikke se noen av herlighetene
som ble nevnt av Herren. Hele Guds majestet lå foran hans øyne,
men de kunne bare se Krishn som en vanlig dødelig. Krishn forsto
vanskelighetene Arjun hadde, tok en pause og velsignet ham med
et guddommelig syn slik at han kunne se hans sanne storhet. Og da
så Arjun Gud selv foran seg. Han fikk dermed en direkte og reell
sansning av Gud. Han ble overveldet av redsel på grunn av det han
så og begynte å be Krishn ydmykt om å tilgi hans synder som ikke
egentlig er synder. Han trodde han hadde fornærmet ham ved å
tiltale ham ”Krishn”. ”Yadav” og ”venn”. Siden dette ikke var
synder, viste Krishn øyeblikkelig sin nåde og iførte seg igjen sin
behagelige og velvillige form i ærbødighet for Arjuns anmodning.
Han kom også med trøstende og oppmuntrende ord.

At Arjun kalte sin venn Krishn, var ingen fornærmelse. Krishn
hadde mørk hud. Å tiltale ham ”Yadav” var helle ikke en indiskresjon
fordi han tilhørte slekten Yaduvanshis. At Arjun kalte Krishn en
”venn”, var heller ikke galt, for også Krishn betrakter ham som en

13 Mareechi, Angiras, Pulgatya, Pulah, Kratu og Vasishtha. Også de syv vismenn
står for de syv øvelsene eller trinnene eller attributtene i yog, ved mestringen
som gjør at den søkende når tilstanden med endelig fullendelse.
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god venn. Dette er alt sammen faktisk fenomener knyttet til den
første holdningen en søkende har til store Sjeler som er kalt ”vismenn”
i gjengivelsen. Enkelte av dem tiltaler disse vismennene ifølge deres
utseende og form. Noen av dem setter navn på den ut fra deres
spesielle attributter, mens atter andre betrakter dem som likemenn.
De forstår ikke vismenns innerste vesen. Men når Arjun omsider
kjenner Krishns sanne form, forstår han at han er verken svart eller
hvit, og han tilhører heller ikke noen familie eller er noens venn.
Når det ikke finnes noen som Krishn, hvordan kan noen være hans
venn? Eller hans likemann? Han er hinsides rasjonell begripelse. Et
menneske kan bare kjenne Krishn hvis Yogeshwar velger å avsløre
seg for ham. Dette er grunnen til Arjuns unnskyldninger.

Problemet som reises i dette kapitlet, er, som vi har sett, hvordan
vi bør resitere navnet hans hvis det er en fornærmelse å si ”Krishn”.
Problemet ble løst så langt tilbake som i kapittel 8 der Krishn slo fast
reglene for hvordan de tilbedende skulle resitere OM, ur-ordet eller
lyden som representerer den altgjennomtrengende, fremragende,
uforanderlig Gud. OM er essensen som er framherskende gjennom
hele universet og som er skjult i Krishn. Tilbedere ble rådet til å
resitere denne hellige stavelsen og konsentrere seg om Krishns form.
Krishns bilde og OM er nøkkelen til suksessen til en tilbeders bønn
og meditasjon.

Arjun ba så Krishn om å vise ham hans fire-armete form, og
Krishn iførte seg sin vennlige, nådige form. Han hadde ønsket å se
den fire-armete form, men det Krishn avslører for ham, er den
menneskelige form. Det er i sannhet slik at yogien som har nådd
fram til den allmektige, evige Gud, lever i kroppen hans i denne
verden og handler utad med sine to hender. Men han er våken i sin
Sjel, og han våkner også samtidig i Sjelen til hengivne som husker
ham overalt fra slik at han opptrer som deres veileder-vognfører.
Armer er et symbol på handling, og dette er betydningen av den
fire-armete form.

Krishn har sagt til Arjun at ingen bortsett fra ham har sett denne
formen hans tidligere, og ingen vil kunne se den i framtiden. Hvis
vi skulle ta dette bokstavelig, ville Geeta fortone seg fåfengt. Men
Geeta har løst problemet ved å si til Arjun at det er lett for tilbederen,



som er ham hengiven med ensidig tro og som ikke husker andre
enn ham, å kjenne ham og hans essens ved direkte sansning og bli
ett med ham. Hvis Arjun kjenner Krishn, innebærer det at han er en
slik hengiven. Hengivenhet for den tilbedte Gud er den destillerte
form for hengivenhet. Som Goswami Tulsidas har sagt, kan man
ikke oppnå Gud uten kjærlighet. Gud er aldri blitt erkjent og kan
aldri bli erkjent av en tilbeder som mangler denne følelsen. I fravær
av kjærlighet kan ingen mengder av yog eller bønner eller
veldedighet eller botsøvelser sette et menneske i stand til å nå fram
til Gud. Følelsen kjærlighet er altså uunnværlig for den endelige
oppnåelse på den åndelige utviklings vei.

I det siste verset i kapitlet har Krishn pekt på den firedelte vei
som omfatter iakttakelse av yagya – den foreskrevne handling,
total avhengighet av og hengivenhet til ham, løsrivelse fra verdslige
objekter og belønninger og, til sist, fravær av ondskap mot alle.
Det er dermed opplagt at det ikke kan forekomme noen fysisk krig
eller blodsutgytelse i sinnstilstanden som man kommer til ved å
følge denne firedelte veien. Når en tilbeder har viet alt han har til
Gud, husker bare ham og ingen annen, har så fast kontroll over sinn
og sanser at naturen og dens objekter opphører å eksistere for ham,
og når han er frigjort fra alle onde tanker, er tanken på at han skal
utkjempe en ytre krig ganske enkelt umulig. Å nå det endelige mål
ved å nedkjempe den fryktinngytende fienden som verden er med
den perfekte fornektelsens sverd, er den eneste sanne seier. Deretter
er det ingen utsikter til nederlag.

Slik slutter ellevte kapittel i Upanushad til Shreemad Bhagwad
Geeta om kunnskapen til Den øverste ånd, vitenskapen yog og

dialogen mellom Krishn og Arjun med tittelen
”Vishwroop Darshan Yog” eller

”Avsløring av den allestedsnærværende”.

Slik slutter Swami Adgadanands fortolkning av
Shreemad Bhagwad Geeta i

”Yatharth Geeta”.”
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